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1  Despre acest document

1.1  Informaţii de siguranţă

Structura informaţiilor Semnificaţie

LPERICOL
Cauze (/consecinţe)
Dacă este necesar, consecinţe ale
nerespectării (dacă se aplică)
‣ Acţiune corectivă

Acest simbol vă avertizează cu privire la o situaţie periculoasă.
Neevitarea situaţiei periculoase va avea ca rezultat o vătămare corporală
fatală sau gravă.

LAVERTISMENT
Cauze (/consecinţe)
Dacă este necesar, consecinţe ale
nerespectării (dacă se aplică)
‣ Acţiune corectivă

Acest simbol vă avertizează cu privire la o situaţie periculoasă.
Neevitarea situaţiei periculoase poate avea ca rezultat o vătămare corporală
fatală sau gravă.

LPRECAUŢIE
Cauze (/consecinţe)
Dacă este necesar, consecinţe ale
nerespectării (dacă se aplică)
‣ Acţiune corectivă

Acest simbol vă avertizează cu privire la o situaţie periculoasă.
Neevitarea acestei situaţii poate avea ca rezultat o vătămare corporală
minoră sau mai gravă.

NOTÃ
Cauză/situaţie
Dacă este necesar, consecinţe ale
nerespectării (dacă se aplică)
‣ Acţiune/notă

Acest simbol vă avertizează asupra situaţiilor care pot avea ca rezultat
daune materiale.

1.2  Simboluri utilizate
Informaţii suplimentare, sfaturi
Permis
Recomandat
Interzis sau nerecomandat
Referire la documentaţia dispozitivului
Trimitere la pagină
Trimitere la grafic

 Rezultatul unui pas

1.3  Simboluri de pe dispozitiv

Simbol Semnificaţie

Referire la documentaţia dispozitivului

Nu eliminaţi produsele care poartă acest marcaj ca deşeuri municipale
nesortate. În schimb, returnaţi-le la producător pentru eliminare în
conformitate cu condiţiile aplicabile.
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1.4  Documentaţie
Următoarele manuale, care completează aceste Instrucţiuni de operare, se găsesc pe
paginile de produs de pe internet:

Informaţii tehnice Turbimax CUS51D, TI00461C



Instrucţiuni de siguranţă de bază Turbimax CUS51D

6 Endress+Hauser

2  Instrucţiuni de siguranţă de bază

2.1  Cerinţe privind personalul
• Instalarea, darea în exploatare, utilizarea şi întreţinerea sistemului de măsurare pot fi

efectuate numai de către personal tehnic special instruit.
• Personalul tehnic trebuie autorizat de către operatorul uzinei pentru a efectua activităţile

specificate.
• Conexiunea electrică trebuie realizată numai de către un tehnician electrician.
• Personalul tehnic trebuie să citească şi să înţeleagă aceste instrucţiuni de utilizare şi

trebuie să urmeze instrucţiunile pe care le conţin.
• Defectele de la punctul de măsurare pot fi remediate numai de personal autorizat şi

special instruit.

Reparaţiile care nu sunt descrise în instrucţiunile de utilizare furnizate pot fi efectuate
numai direct la sediul producătorului sau de către departamentul de service.

2.2  Utilizarea prevăzută
Senzorul este utilizat la măsurarea turbidităţii şi a conţinutului de solide din apă şi din
apele reziduale.

Senzorul este deosebit de adecvat pentru utilizarea în următoarele aplicaţii:
• Măsurarea turbidităţii la orificiul de evacuare
• Conţinutul de solide în nămolul activat şi recircularea
• Conţinutul de solide la epurarea prin nămol
• Materii filtrabile la orificiul de evacuare al instalaţiilor de epurare a apelor reziduale

Utilizarea dispozitivului în orice alt scop decât cel descris reprezintă un pericol pentru
siguranţa personalului şi a întregului sistem de măsurare, nefiind deci permis.

Producătorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de o utilizare inadecvată sau
neconformă cu cea indicată.

2.3  Siguranţa la locul de muncă
Ca utilizator, sunteţi responsabil de respectarea următoarelor condiţii de siguranţă:
• Instrucţiuni de instalare
• Standarde şi reglementări locale
• Reglementări de protecţie împotriva exploziilor

Compatibilitate electromagnetică
• Produsul a fost testat pentru compatibilitate electromagnetică în conformitate cu

standardele internaţionale aplicabile aplicaţiilor industriale.
• Compatibilitatea electromagnetică indicată se aplică numai unui produs care a fost

conectat în conformitate cu aceste instrucţiuni de utilizare.
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2.4  Siguranţa operaţională
Înainte de darea în exploatare a întregului punct de măsurare:
1. Verificaţi dacă toate conexiunile sunt corecte.

2. Verificaţi integritatea cablurilor electrice şi a racordurilor de furtun.

3. Nu utilizaţi produse deteriorate şi protejaţi-le împotriva punerii accidentale în
funcţiune.

4. Etichetaţi produsele deteriorate ca defecte.

În timpul funcţionării:

‣ Dacă defectele nu pot fi remediate:
produsele trebuie scoase din funcţiune şi trebuie protejate împotriva punerii accidentale
în funcţiune.

2.5  Siguranţa produsului
Produsul este proiectat să respecte cerinţe de siguranţă ultramoderne, a fost testat şi a
părăsit fabrica într-o stare în care poate funcţiona în condiţii de siguranţă. Reglementările
relevante şi standardele internaţionale au fost respectate.
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3  Descrierea produsului

3.1  Modelul produsului
Senzorul este proiectat pentru stabilirea continuă, pe loc, a turbidităţii şi conţinutului de
solide.

Senzorul cu diametrul de 40 mm (1,57 in) poate fi acţionat direct sau complet în cadrul
procesului fără a fi necesară o eşantionare suplimentară (la faţa locului).

Senzorul include toate modulele necesare:
• Sursă de alimentare cu energie electrică
• Surse de lumină
• Detectoare

Detectoarele detectează semnalele de măsurare, le digitalizează şi le procesează pentru a
forma o valoare măsurată.

• Microcontroler de senzor
Controlează procesele interne şi transmite date.

Toate datele, inclusiv datele de calibrare, sunt stocate în senzor. Senzorul poate fi calibrat
în prealabil şi utilizat la un punct de măsurare, calibrat extern sau utilizat pentru câteva
puncte de măsurare cu diferite calibrări.

3.1.1  Principiul de măsurare
Pentru măsurarea turbidităţii, un fascicul de lumină este direcţionat prin mediu şi este
deviat de la direcţia iniţială de particule optice mai dense, de ex., particule de materii
solide. Acest proces mai este numit dispersie.

1

2

3

4

  A0030850

 1 Deflexia luminii

1 Sursă de lumină
2 Fascicul de lumină
3 Particulă
4 Lumină dispersată

Lumina incidentă este dispersată în multe direcţii, adică la unghiuri diferite în raport cu
direcţia de propagare. În acest caz, 2 intervale de unghi prezintă interes deosebit:
• Lumina dispersată la un unghi de 90° este utilizată în principal pentru măsurarea

turbidităţii în apa potabilă.
• Lumina dispersată la un unghi de 135° extinde intervalul dinamic pentru densităţi

ridicate ale particulelor.
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90°135°

1 2 3

  A0030846

 2 Principiul de funcţionare al senzorului de turbiditate

1 Sursă de lumină
2 Receptor de lumină 135°
3 Receptor de lumină 90°

Dacă densitatea de particule din mediu este scăzută, majoritatea luminii este dispersată în
canalul de 90° şi numai o mică parte a luminii este dispersată în canalul de 135°. Pe
măsură ce densitatea particulelor creşte, acest raport se modifică (mai multă lumină în
canalul de 135°, mai puţină lumină în canalul de 90°).

1

Ir

FNU

90°

135°

  A0030849

 3 Distribuţia semnalului în funcţie de densitatea particulelor

Ir Intensitate relativă
FNU Unitate de turbiditate

Senzorul de turbiditate CUS51D are 2 unităţi de senzor, care sunt independente una de
cealaltă şi dispuse în paralel. Evaluarea ambelor semnale în funcţie de aplicaţie generează
valori măsurate stabile.
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5

6

  A0030845

 4 Dispunerea surselor de lumină şi a receptorilor de lumină

1, 2 Surse de lumină 1 şi 2
3, 5 Receptor de lumină 135°
4, 6 Receptor de lumină 90°

Senzorii acoperă un interval larg de măsurare a turbidităţii şi solidelor datorită unei
configuraţii optice cu 2 surse de lumină, fiecare cu 2 receptori de lumină amplasaţi la
unghiuri diferite (90° şi 135°).
• Imediat ce clientul selectează o aplicaţie, de exemplu, Activated sludge, metoda optică

cea mai adecvată pentru sarcina de măsurare respectivă este selectată automat în senzor
(de exemplu, măsurători la 90° cu ambele surse de lumină).

• Sistemul cu dublă detectare (2 surse de lumină cu 2 receptori per sursă) compensează în
mare parte erorile de măsurare cauzate de depuneri (metoda celor 4 fascicule de lumină
pulsată →   10).

Tipurile de senzor disponibile variază sub aspectul intervalelor de măsurare şi implicit
al gamei de aplicaţii disponibile.

3.1.2  Metode de măsurare

Metoda celor 4 fascicule de lumină pulsată
Metoda se bazează pe 2 surse de lumină şi 4 receptori de lumină. LED-uri cu durată mare
de viaţă sunt utilizate ca surse de lumină monocromatică. Aceste LED-uri sunt pulsate
alternativ şi generează 4 semnale de lumină dispersată per impuls de LED la receptori.

Astfel, sunt compensate interferenţele, cum ar fi lumina exterioară, îmbătrânirea LED-
ului, ancrasarea ferestrelor şi absorbţia în mediu. În funcţie de aplicaţia aleasă, sunt
procesate diferite semnale de lumină dispersată. Tipul, numărul şi calculul semnalului sunt
stocate în senzor.
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 5 Metoda celor 4 fascicule de lumină pulsată

S1 S2 Sursă de lumină
E90 Receptor de lumină pentru lumină dispersată la 90°
E135 Receptor de lumină pentru lumină dispersată la 135°

Metoda luminii dispersate la 90°
Măsurătoarea se efectuează cu o lungime de undă de 860 nm, conform descrierii din ISO
7027/EN 27027.

Fasciculul de lumină emisă este dispersat de particulele solide din mediu. Radiaţia difuză
generată în acest mod este măsurată de receptorii de lumină dispersată, care sunt
amplasaţi la un unghi de 90° în raport cu sursele de lumină. Turbiditatea mediului se
stabileşte în funcţie de cantitatea de lumină dispersată.

S

E

aP

  A0030852

 6 Metoda luminii dispersate la 90°

S Sursă de lumină
E Receptor
P Particulă

Metoda luminii retrodispersate la 135°
Fasciculul de lumină emisă este dispersat de particulele solide din mediu.
Retroîmprăştierea generată este măsurată de receptorii de lumină dispersată, care sunt
amplasaţi lângă sursele de lumină. Turbiditatea mediului se stabileşte pe baza cantităţii de
lumină retroîmprăştiată. Folosind acest tip de măsurătoare a luminii dispersate, puteţi
măsura valori foarte ridicate ale turbidităţii.
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 7 Principiul metodei luminii retroîmprăştiate

Io Intensitatea luminii transmise
Is Intensitatea luminii dispersate
A Factor geometric
C Concentraţie
P Particulă
f(α) Corelaţie unghiulară
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4  Recepţia la livrare şi identificarea produsului

4.1  Recepţia la livrare
1. Asiguraţi-vă că ambalajul nu este deteriorat.

 Anunţaţi furnizorul cu privire la orice deteriorare a ambalajului.
Păstraţi ambalajul deteriorat până la rezolvarea litigiului.

2. Asiguraţi-vă că nu este deteriorat conţinutul.
 Anunţaţi furnizorul cu privire la orice deteriorare a conţinutului livrat.

Păstraţi marfa deteriorată până la rezolvarea litigiului.

3. Verificaţi dacă pachetul livrat este complet şi că nu lipseşte nimic.
 Comparaţi documentele de livrare cu comanda dumneavoastră.

4. Împachetaţi produsul pentru depozitare şi transport astfel încât să fie protejat
împotriva şocurilor şi a umezelii.
 Ambalajul original oferă cea mai bună protecţie.

Asiguraţi-vă că respectaţi condiţiile ambiante admise.

Dacă aveţi întrebări, contactaţi furnizorul sau centrul local de vânzări.

4.2  Identificarea produsului

4.2.1  Plăcuţa de identificare
Plăcuţa de identificare furnizează următoarele informaţii referitoare la dispozitivul dvs.:
• Identificarea producătorului
• Cod de comandă
• Cod de comandă extins
• Număr de serie
• Informaţii privind siguranţa şi avertismente

‣ Comparaţi informaţiile de pe plăcuţa de identificare cu comanda.

4.2.2  Identificarea produsului

Pagina produsului
www.endress.com/cus51d

Interpretarea codului de comandă
Codul de comandă şi numărul de serie ale produsului dumneavoastră pot fi găsite în
următoarele locaţii:
• Pe plăcuţa de identificare
• În documentaţia de livrare

Obţinerea informaţiilor despre produs
1. Accesaţi www.endress.com.

2. Căutare pe pagină (simbol de lupă): Introduceţi un număr de serie valid.

3. Căutare (simbol de lupă).
 Structura produsului este afişată într-o fereastră pop-up.

4. Faceţi clic pe prezentarea generală a produsului.
 Se deschide o nouă fereastră. Aici completaţi informaţii referitoare la dispozitivul

dumneavoastră, inclusiv documentaţia produsului.

https://www.endress.com
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Adresa producătorului
Endress+Hauser Conducta GmbH+Co. KG
Dieselstraße 24
70839 Gerlingen
Germania

4.3  Conţinutul pachetului livrat
Conţinutul pachetului livrat include:
• 1 senzor, versiune conform comenzii
• 1 manual cu instrucţiuni de operare

‣ Dacă aveţi întrebări:
Contactaţi furnizorul sau centrul local de vânzări.

4.4  Certificate şi omologări
Certificatele şi omologările actuale pentru produs sunt disponibile pe pagina produsului, la
adresa www.endress.com:

1. Selectaţi produsul utilizând filtrele şi câmpul de căutare.

2. Deschideţi pagina de produs.

3. Selectaţi Downloads.
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5  Montarea

5.1  Cerinţe de montare

5.1.1  Dimensiunile
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 8 Dimensiuni. Unitate tehnologică: mm (in)
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Curăţarea cu aer comprimat
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 9 Curăţare cu aer comprimat. Unitate tehnologică: mm (in)

A Versiunea 6 mm (0,24 in)
B Versiunea 6,35 mm (0,25 in)

5.2  Montarea senzorului
Senzorul poate fi instalat cu diferite ansambluri sau direct într-un racord de conductă.
Totuşi, ansamblul de imersie CYA112 trebuie utilizat pentru funcţionarea continuă a
senzorului sub apă.

5.2.1  Sistemul de măsurare
Un sistem complet de măsurare cuprinde:
• Senzor de turbiditate Turbimax CUS51D
• Transmiţător multicanal Liquiline CM44x
• Ansamblu:

• Ansamblu Flexdip CYA112 şi suport Flexdip CYH112 sau
• Ansamblu retractabil, de exemplu, Cleanfit CUA451
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  A0051207

 10 Sistem de măsurare cu ansamblu de imersie (exemplu)

1 Conductă principală, suport Flexdip CYH112
2 Transmiţător multicanal Liquiline CM44x
3 Carcasă de protecţie împotriva intemperiilor
4 Conductă transversală, suport Flexdip CYH112
5 Ansamblu pentru ape reziduale Flexdip CYA112
6 Senzor de turbiditate Turbimax CUS51D

2

3

5

4

1

  A0030856

 11 Sistem de măsurare cu ansamblu de imersie (exemplu)

1 Transmiţător multicanal Liquiline CM44x
2 Carcasă de protecţie împotriva intemperiilor
3 Conductă transversală, suport Flexdip CYH112
4 Ansamblu pentru ape reziduale Flexdip CYA112
5 Senzor de turbiditate Turbimax CUS51D
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1
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 12 Sistem de măsurare cu ansamblu retractabil (exemplu)

1 Senzor de turbiditate Turbimax CUS51D
2 Transmiţător multicanal Liquiline CM44x
3 Ansamblu retractabil Cleanfit CUA451
4 Direcţie de curgere
5 Ferestre optice

5.2.2  Exemple de instalare

Instalarea în ţeavă

a

1

2

  A0051206

 13 Instalare cu ansamblu retractabil

1 Direcţie de curgere
2 Ferestre optice

Unghiul de instalare α nu trebuie să depăşească 90° →   13,  18. Unghiul de instalare
recomandat este de 75°. Ferestrele optice ale senzorului trebuie să fie aliniate cu direcţia
de curgere.

Presiunea fluidului nu trebuie să depăşească 2 bar (29 psi) pentru retragerea manuală a
ansamblului.
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  A0035858

 14 Instalare cu ansamblu de debit CYA251

Unghiul de instalare este de 90°. Pentru măsurători ale turbidităţii < 200 FNU,
retroîmprăştierea suprafeţelor interioare ale ansamblului cauzează distorsiuni ale valorilor
măsurate.

Schema următoare prezintă diferite scenarii de instalare în conducte, indicând dacă sunt
sau nu permise.

4

5

2

2

1

3

3

  A0030848

 15 Orientări şi poziţii (cu ansamblu retractabil CUA451)

• Atunci când utilizaţi materiale cu reflexie (de exemplu, oţel inoxidabil), diametrul
conductei trebuie să fie de cel puţin 100 mm (3,9 in). Este recomandată efectuarea unei
calibrări la locaţia de instalare.

• Instalaţi senzorul în locuri cu condiţii de debit constant.
• Cea mai bună locaţie de instalare este în conducta ascendentă (elementul 1). Poate fi

instalat şi în conducta orizontală (elementul 5).
• Nu instalaţi în locuri unde se formează goluri sau bule de aer (elementul 3) sau unde se

poate produce sedimentare (elementul 2).
• Evitaţi să instalaţi în conducta descendentă (elementul 4).
• Atunci când se măsoară o turbiditate < 200 FNU, retroîmprăştierea la peretele conductei

cauzează distorsiuni ale valorilor măsurate. Din acest motiv, în acest caz se recomandă
reglarea valorii măsurate cu o abatere.

• Evitaţi instalările în aval faţă de etapele de reducere a presiunii care pot provoca
degazare.
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Operaţia de imersare

Instalare fixă cu ansamblul pentru ape reziduale

1

2

3

4

  A0013383

 16 Instalarea pe şine

1 Senzor de turbiditate Turbimax CUS51D
2 Ansamblu pentru ape reziduale Flexdip CYA112
3 Conductă transversală, suport Flexdip CYH112
4 Conductă principală, suport Flexdip CYH112

1

2

3

4

5

6

  A0051207

 17 Instalare cu stâlp vertical

1 Conductă principală, suport Flexdip CYH112
2 Transmiţător multicanal Liquiline CM44x
3 Carcasă de protecţie împotriva intemperiilor
4 Conductă transversală, suport Flexdip CYH112
5 Ansamblu pentru ape reziduale Flexdip CYA112
6 Senzor de turbiditate Turbimax CUS51D
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Acest tip de instalare este adecvat în special pentru debit puternic sau turbulent
(> 0,5 m/s (1,6 ft/s)) în bazine sau canale.

Instalare cu sistem de fixare cu lanţ

1

2

3

4

5

  A0013384

 18 Sistem de fixare cu lanţ pe şină

1 Senzor de turbiditate Turbimax CUS51D
2 Ansamblu pentru ape reziduale Flexdip CYA112
3 Lanţul suportului Flexdip CYH112
4 Conductă transversală, suport Flexdip CYH112
5 Conductă principală, suport Flexdip CYH112

1

2

3

4

5

6

7

  A0051208

 19 Sistem de fixare cu lanţ pe stâlp drept

1 Conductă principală, suport Flexdip CYH112
2 Transmiţător multicanal Liquiline CM44x
3 Carcasă de protecţie împotriva intemperiilor
4 Conductă transversală, suport Flexdip CYH112
5 Lanţul suportului Flexdip CYH112
6 Ansamblu pentru ape reziduale Flexdip CYA112
7 Senzor de turbiditate Turbimax CUS51D

Sistemul de fixare cu lanţ este adecvat în special pentru aplicaţii care necesită o distanţă
suficientă între locaţia de montare şi peretele bazinului de aerare. Întrucât ansamblul este
suspendat liber, vibraţiile stâlpului drept sunt practic evitate. Balansul lanţului
îmbunătăţeşte efectul de autocurăţare a ferestrelor optice.

Pentru informaţii detaliate referitoare la montarea ansamblului pentru ape reziduale,
consultaţi instrucţiunile de operare BA00432C
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Montarea unităţii de curăţare

  A0031105

 20 Senzor Turbimax CUS51D cu unitate de curăţare

Unitatea de curăţare este adecvată în special pentru apă curată sau fluide cu un conţinut
ridicat de grăsimi care au tendinţa de a forma depuneri mari.

1

2

1

  A0030860

 21 Alinierea unităţii de curăţare

1 LED-uri
2 Ştuţ

1

2

  A0030861

 22 Fixarea unităţii de curăţare

1 Racord de furtun
2 Şurub de fixare

Montaţi unitatea de curăţare după cum urmează:

1. Montaţi unitatea de curăţare pe senzor cât mai departe posibil.

2. Localizaţi cele două LED-uri (sunt instalate la un anumit unghi şi au un fundal
deschis la culoare).

3. Poziţionaţi unitatea de curăţare astfel încât ştuţul să fie amplasat în partea laterală a
celor două LED-uri (→   21).

4. Fixaţi în loc unitatea de curăţare cu şurubul de fixare folosind o cheie cu locaş
hexagonal 2,5 mm (0,1 in) (cuplu max.: 0,5 Nm (0,37 lbf ft).

5. Introduceţi furtunul de aer comprimat al compresorului în racordul de furtun.
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5.3  Verificarea post-montare
Puneţi în funcţiune senzorul numai dacă puteţi răspunde afirmativ la întrebările
următoare:
• Senzorul şi cablul nu prezintă deteriorări?
• Orientarea este corectă?
• Este senzorul instalat în conexiunea de proces nefiind suspendat de cablu?
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6  Conexiunea electrică
LAVERTISMENT

Dispozitivul este sub tensiune!
Conexiunea incorectă poate duce la răniri sau deces!
‣ Conexiunea electrică trebuie realizată numai de către un tehnician electrician.
‣ Electricianul trebuie să citească şi să înţeleagă aceste instrucţiuni de utilizare şi trebuie

să urmeze instrucţiunile pe care le conţin.
‣ Înainte de a începe lucrările de conectare, asiguraţi-vă că nu există tensiune pe niciun

cablu.

6.1  Conectarea senzorului
Sunt disponibile următoarele opţiuni de conectare:
• Prin racord M12 (versiune: cablu fix, racord M12)
• Prin cablu de senzor la bornele de conectare ale unei intrări a senzorului la transmiţător

(versiune: cablu fix, manşoane de capăt)

8
5

8
6

8
5

2DS

1
2

8
6

9
7

8
8

8
7

9
8

9
7

8
8

8
7

9
8

Sensor 1

Sensor 2

PK

GY

GN

YE

Sensor

8
5

8
6

8
5

1
2

8
6

9
7

8
8

8
7

9
8

Sensor 1

PK

GY

GN

YE

BN

WH

Sensor

  A0033092

 23 Conexiune senzor la intrarea senzorului (stânga) sau prin fişa M12 (dreapta)

Lungimea maximă a cablului este de 100 m (328,1 ft).

6.1.1  Conectarea ecranului de cablu
Cablu dispozitiv trebuie să fie ecranate.

Dacă este posibil, utilizaţi numai cabluri originale cu terminaţii.

Intervalul de prindere al colierelor de cablu: 4 la 11 mm (0,16 la 0,43 in)
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Eşantion de cablu (nu corespunde neapărat cablului original furnizat)

1 2

3

 24 Cablu cu terminaţii

1 Ecran exterior (vizibil)
2 Conductoare de cablu cu

manşoane
3 Teacă de cablu (izolaţie)

4

  A0045763

 25 Conectaţi cablul la clema de
împământare

4 Clemă de împământare

  A0045764

 26 Presaţi cablul în clema de
împământare

Ecranul de cablu este împământat
prin clema de împământare 1)

1) Ţineţi cont de instrucţiunile din secţiunea „Asigurarea gradului de protecţie”

1. Slăbiţi o presgarnitură de cablu adecvată de pe partea inferioară a carcasei.

2. Scoateţi fişa oarbă.

3. Ataşaţi presgarnitura la capătul cablului, asigurându-vă că presgarnitura este
orientată în direcţia corectă.

4. Trageţi cablul prin presgarnitură şi în carcasă.

5. Pozaţi cablul în carcasă astfel încât ecranul de cablu expus să intre într-una din
clemele de cablu şi conductoarele de cablu să poată fi uşor direcţionate la fişa de
conectare a modulului electronic.

6. Conectaţi cablul la colierul de cablu.

7. Fixaţi cablul cu colierul.

8. Conectaţi conductorii de cablu conform schemei de conexiuni.

9. Strângeţi din exterior presgarnitura de cablu.

6.2  Asigurarea gradului de protecţie
Numai conexiunile mecanice şi electrice care sunt descrise în aceste instrucţiuni şi care
sunt necesare pentru utilizarea dorită, prevăzută, pot fi efectuate pe dispozitivul livrat.

‣ Aveţi grijă la efectuarea lucrărilor.

Tipurile individuale de protecţie permise pentru acest produs (impermeabilitate (IP),
siguranţă electrică, imunitate la interferenţă CEM) nu mai pot fi garantate, în cazul în care,
de exemplu :
• Capacele sunt lăsate deschise
• Se utilizează alte tipuri de unităţi de alimentare decât cele livrate
• Presgarniturile de cablu nu sunt strânse suficient (trebuie strânse cu 2 Nm (1,5 lbf ft)

pentru nivelul permis de protecţie IP)
• Diametre necorespunzătoare ale cablului sunt utilizate pentru presgarniturile de cablu
• Modulele nu sunt fixate complet
• Afişajul nu este fixat bine (risc de pătrundere a umezelii datorită etanşării

necorespunzătoare)
• Cabluri/capete de cablu slăbite sau strânse insuficient
• Toroanele cablurilor conductive sunt lăsate în dispozitiv
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6.3  Verificarea post-conectare

Starea funcţională şi specificaţiile dispozitivului Acţiune

Este partea exterioară a senzorului , ansamblului
sau a cablului lipsită de deteriorări?

‣ Efectuaţi o inspecţie vizuală.

Conexiune electrică Acţiune

Cablurile montate nu sunt tensionate sau răsucite? ‣ Efectuaţi o inspecţie vizuală.
‣ Dezrăsuciţi cablurile.

Există o lungime suficientă de conductoare de
cablu dezizolate şi conductoarele sunt poziţionate
corect în bornă?

‣ Efectuaţi o inspecţie vizuală.
‣ Trageţi uşor pentru a vă asigura că sunt aşezate corect.

Sursa de alimentare şi liniile de semnal sunt
conectate corect?

‣ Utilizaţi schema de conexiuni a transmiţătorului.

Sunt strânse bine toate bornele cu şurub? ‣ Strângeţi bornele cu şurub.

Sunt toate intrările de cablu montate, strânse şi
etanşate?

‣ Efectuaţi o inspecţie vizuală.

În cazul intrărilor de cablu laterale:
‣ Orientaţi buclele cablului în jos pentru a permite apei

să se scurgă.
Toate intrările cablurilor sunt instalate în jos sau
montate în lateral?
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7  Punerea în funcţiune

7.1  Verificarea funcţiei
Înainte de punerea iniţială în funcţiune, asiguraţi-vă că:
• Senzorul este instalat corect
• Conexiunea electrică este corectă
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8  Operarea

8.1  Adaptarea dispozitivului de măsurare la condiţiile de
proces

8.1.1  Aplicaţii
Senzorul permite măsurători într-o mare varietate de aplicaţii. Metoda de măsurare este
setată automat prin selectarea aplicaţiei corespunzătoare.

Tip de aplicaţie Clear water

Aplicaţie Metodă Interval de măsurare

Formazine 135° - măsurare cu un singur canal 0 până la 4000 FNU
Interval de afişare până la 9999 FNU

Kaolin 135° - măsurare cu un singur canal 0 până la 5 g/l

TiO2 135°, 4 fascicule de lumină pulsată 0,2 până la 150 g/l

SiO2 135°, 4 fascicule de lumină pulsată 5 până la 100 g/l
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  A0050651

 27 Tip de aplicaţie Clear water

A TiO2
B SiO2
C Kaolin
D Formazine

Tip de aplicaţie Solid

Aplicaţie Metodă Interval de măsurare

Thin sludge Turbiditate 135°, un singur canal 0 până la 5 g/l

Activated sludge 90°, 4 fascicule de lumină pulsată 2 până la 15 g/l

Excess sludge 135°, 4 fascicule de lumină pulsată 3 până la 50 g/l

Sludge, general 135°, un singur canal (conţinut scăzut de TS) 0 până la 50 g/l

135°, 4 fascicule de lumină pulsată (pentru conţinut ridicat de
TS)

Digested sludge Turbiditate 135°, un singur canal 5 până la 100 g/l / 300 g/l
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  A0050652

 28 Tip de aplicaţie Solid

A Digested sludge
B Excess sludge
C Sludge, general (în principal pentru aplicaţii SBR)
D Activated sludge (numai pentru intervale TS > 2 g/l)
E Thin sludge

Aplicaţia Thin sludge permite măsurători în orice aplicaţii de nămol între
0 la 5 g/l (0 la 0,04 lb/gal). Sunt posibile măsurători în numeroase aplicaţii de nămol între
0 la 50 g/l (0 la ⁰,⁴⁄ lb/ga) (de exemplu, SBR) cu aplicaţia Sludge, general. Aceste aplicaţii
pot fi calibrate la un singur punct în proces în timpul funcţionării.

Domenii de utilizare şi aplicaţii asociate →   29

NOTÃ
Dispersie multiplă în următoarele aplicaţii: formazină, caolin şi nămol subţire
Dacă se depăşeşte domeniul operaţional specific, valoarea măsurată afişată de senzor
poate scădea în pofida creşterii turbidităţii sau a conţinutului de TS. Domeniul operaţional
indicat este redus în cazul mediilor foarte absorbante (de ex., închise la culoare).
‣ În cazul mediilor foarte absorbante (de ex., închise la culoare), stabiliţi în prealabil

domeniul operaţional pe cale experimentală.

8.1.2  Calibrarea
Senzorul este calibrat în prealabil la ieşirea din fabrică. Astfel, acesta poate fi utilizat într-o
gamă largă de aplicaţii (de exemplu, măsurarea în apă curată) fără vreo calibrare
suplimentară. Calibrările din fabrică se bazează pe o calibrare în trei puncte în fiecare caz.
Aplicaţia Formazine este deja calibrată complet şi poate fi utilizată fără vreo calibrare
suplimentară.

Toate celelalte aplicaţii sunt calibrate în prealabil cu eşantioane de referinţă şi necesită
calibrare conform aplicaţiei corespunzătoare.

Pe lângă datele de calibrare din fabrică, imposibil de modificat, senzorul cuprinde alte cinci
înregistrări ale unor date pentru stocarea calibrărilor procesului.

Selectarea aplicaţiei

‣ La prima punere în funcţiune sau calibrare la transmiţător, selectaţi aplicaţia
corespunzătoare pentru domeniul dumneavoastră de aplicare şi intervalul de măsurare.

Aplicaţie: ape reziduale

Domeniu de aplicare Interval Aplicaţie Tip de calibrare
recomandat

Orificiu de admisie < 5 g/l Thin sludge [mg/l, g/l]
Formazine
[FNU, NTU]

Un singur punct (în
proces)

> 5 g/l Excess sludge [g/l, %TS] Două puncte (în afara
procesului)
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Domeniu de aplicare Interval Aplicaţie Tip de calibrare
recomandat

Extracţie nămol
primar, clarificare
primară

3 până la
aprox. 50
g/l

Excess sludge [g/l, %TS] Două puncte (în afara
procesului)

> aprox. 50
g/l

Digested sludge[g/l, %TS] Două puncte (în afara
procesului)

Bazin de aerare 0 până la 5
g/l

Thin sludge [mg/l, g/l] Un singur punct (în
proces)

2 până la
15 g/l

Activated sludge [mg/l, g/l]
Excess sludge
[g/l, %Ts]

Două puncte (în afara
procesului)

Reactoare de şarjă
secvenţiale

0 până la
aprox. 50
g/l

Sludge, general [mg/l, g/l, %TS]
Pentru aplicaţii cu domeniu dinamic larg, de la
apă curată până la conţinut ridicat de solide

Un singur punct (în
proces)

Conductă de recirculare 3 până la
aprox. 50
g/l

Excess sludge [g/l, %TS] Două puncte (în afara
procesului)

Extracţie nămol activat
rezidual

3 până la
aprox. 50
g/l

Excess sludge [g/l, %TS] Două puncte (în afara
procesului)

> aprox. 50
g/l

Digested sludge [g/l, %TS] Două puncte (în afara
procesului)

Decantor de nămol
(nămol primar)

3 până la
aprox. 50
g/l

Excess sludge [g/l, %TS] Două puncte (în afara
procesului)

> aprox. 50
g/l

Digested sludge
[g/l, %TS]

Două puncte (în afara
procesului)

Orificiu de admisie
bazin de fermentare

3 până la
aprox. 50
g/l

Excess sludge [g/l, %TS] Două puncte (în afara
procesului)

> aprox. 50
g/l

Digested sludge
[g/l, %TS]

Două puncte (în afara
procesului)

Orificiu de evacuare
bazin de fermentare
(nămol)

> 5 g/l Digested sludge [g/l, %TS] Două puncte (în afara
procesului)

3 până la
maximum
50 g/l

Excess sludge
[g/l, %TS]

Două puncte (în afara
procesului)

Ieşire instalaţie de
epurare a apelor
reziduale

0 până la 5
g/l

Formazine [FNU, NTU], Thin sludge [mg/l,
g/l]
Kaolin
[mg/l, g/l]

Un singur punct (în
proces)

Monitorizare filtru de
nisip

0 până la 5
g/l

Formazine [FNU, NTU], Thin sludge [mg/l,
g/l]

Un singur punct (în
proces)

Aplicaţiile preferate sunt evidenţiate cu caractere aldine.

Aplicaţie: apă de proces

Domeniu de aplicare Interval Aplicaţie Tip de calibrare
recomandat

Apă de proces cu
dioxid de siliciu

0 până la 5
g/l

Formazine [FNU, NTU],
Thin sludge
[mg/l, g/l], Kaolin [mg/l, g/l])

Un singur punct (în
proces)

Nămoluri de proces cu
dioxid de siliciu

5 până la
100 g/l

SiO2 [ppm, g/l] Două puncte (în afara
procesului)
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Domeniu de aplicare Interval Aplicaţie Tip de calibrare
recomandat

Apă de proces cu
dioxid de titan

0 până la 1
g/l

Formazine [FNU, NTU],
Thin sludge
(mg/l, g/l), Kaolin [mg/l, g/l])

Un singur punct (în
proces)

Nămoluri de proces cu
dioxid de titan

1 până la
150 g/l

TiO2 [ppm, g/l] Două puncte (în afara
procesului)

Apă de proces/
nămoluri apă de proces
cu caolin

0 până la 5
g/l

Kaolin [mg/l, g/l] Un singur punct (în
proces)

Aplicaţiile preferate sunt evidenţiate cu caractere aldine.

Tip de calibrare (număr de puncte de calibrare)
Calibrarea într-un singur punct

0

0 2 4 6 8
g/l

signal

a

b

c

  A0050659

 29 Calibrare într-un singur punct

a Curba de calibrare din fabrică
b Noua curbă de calibrare
c Punct de calibrare

O calibrare într-un singur punct produce o modificare în panta curbei calibrării din fabrică
programate în dispozitiv.

Calibrarea în două puncte

0

0 2 4 6 8
g/l

signal

a

b

c c

  A0050661

 30 Calibrare în două puncte

a Curba de calibrare din fabrică
b Noua curbă de calibrare
c Puncte de calibrare



Operarea Turbimax CUS51D

32 Endress+Hauser

O calibrare în două puncte produce o modificare în panta şi în punctul zero al curbei
calibrării din fabrică programate în dispozitiv. Acest tip de calibrare este recomandat ca
metodă standard, deoarece produce curbe de calibrare robuste şi rezultate de măsurare
bune, cu un efort de calibrare minim.

1. Selectaţi cele două puncte de calibrare la limitele intervalului de măsurare prevăzut.

2. Nu selectaţi puncte de calibrare în afara intervalului de măsurare specificat pentru
aplicaţie.

Calibrare în trei puncte

0

0 2 4 6 8
g/l

signal

a

b

c c c

  A0050664

 31 Calibrare în trei puncte

a Curba de calibrare din fabrică
b Noua curbă de calibrare
c Puncte de calibrare

În cazul unei calibrări în trei puncte, o nouă curbă de calibrare este trasată prin toate cele 3
puncte de calibrare, rezultând un nivel înalt de precizie în intervalul calibrat.

1. În cadrul intervalului de măsurare, selectaţi punctele de calibrare care sunt cât mai
îndepărtate posibil unul de celălalt.

2. Nu selectaţi puncte de calibrare în afara intervalului de măsurare specificat pentru
aplicaţie.

Dacă punctele de calibrare selectate nu sunt adecvate, profilul curbei va fi distorsionat
într-o măsură care poate avea drept rezultat valori măsurate implauzibile.
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Calibrare în cinci puncte
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  A0050665

 32 Calibrare în cinci puncte

a Curba de calibrare din fabrică
b Noua curbă de calibrare
c Puncte de calibrare

În cazul unei calibrări în patru sau cinci puncte, curba de calibrare este trasată între
punctele de calibrare. Evitaţi acest tip de calibrare dacă este posibil, deoarece nu
îmbunătăţeşte în mod semnificativ precizia.

Explicaţie privind tipul de calibrare

Calibrările într-un singur punct şi în două puncte sunt bazate pe înregistrarea de date din
fabrică stocată intern în dispozitiv. În cazul unei calibrări în 3 puncte sau mai mult, curba
de calibrare iniţială din fabrică este întotdeauna respinsă şi este calculată o curbă de
calibrare complet nouă.

Pentru calibrările multipunct, punctele de calibrare trebuie să acopere întotdeauna
intervalul de măsurare complet al aplicaţiei.

O calibrare fără apă (0 g/l) va genera calibrări inutilizabile pentru următoarele aplicaţii:
• Activated sludge
• Excess sludge
• Digested sludge
• SiO2
• TiO2

Procedură pentru calibrarea într-un punct

Cu calibrarea în 1 punct, senzorul poate rămâne imersat în mediul de proces.

1. Pentru măsurarea în laborator, luaţi un eşantion de mediu din apropierea imediată a
senzorului.

2. Duceţi eşantionul la laborator pentru a se stabili turbiditatea sau conţinutul de solide.

3. Selectaţi o înregistrare de date de pe transmiţătorul CM44x.

4. Dacă este posibil, începeţi calibrarea în acelaşi timp cu procedura de eşantionare şi
introduceţi valoarea de laborator a eşantionului ca valoare de referinţă.

5. Introduceţi o valoare aproximativă ca valoare de referinţă dacă nu este disponibilă
nicio valoare de laborator în timpul calibrării.
 Imediat ce este disponibilă valoarea de laborator, modificaţi valoarea de referinţă

la transmiţător.
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Procedură pentru calibrarea multipunct

LPRECAUŢIE
Acid sau fluid
Risc de rănire, deteriorarea îmbrăcămintei şi a sistemului!
‣ Opriţi unitatea de curăţare înainte de a scoate senzorul din fluid.
‣ Purtaţi ochelari şi mănuşi de protecţie.
‣ Îndepărtaţi stropii de pe haine şi de pe alte obiecte.

Pregătirea eşantionului soluţiilor de calibrare:
În cazul calibrărilor multipunct, calibrarea are loc în afara procesului. În acest scop, este
prelevat un eşantion din proces şi pregătit în mod corespunzător.

1.

  A0020482

Luaţi un eşantion din proces (de ex.,10 l (2,6 gal) găleată).

2.

  A0035855

Aşteptaţi până când componentele nămolului se depun.

3.

  A0035856

Evacuaţi prin sifonare excesul de apă (dacă este posibil) pentru a mări concentraţia
eşantionului.

4. Amestecaţi eşantionul pentru a fi mai omogen.

5.

  A0020485

Luaţi o porţiune din eşantion pentru analiza de laborator.
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6.

  A0020486

Transferaţi o cantitate definită de eşantion (de ex.,2 l (0,5 gal)) în recipientul de
calibrare (găleată).

7. Amestecaţi în continuare pentru a păstra omogenitatea.

Calibrarea senzorului

  A0020487

 33 Imersarea senzorului

Pregătirea senzorului pentru calibrare:
1. Curăţaţi componentele (ferestrele) optice ale senzorului cu apă şi o perie sau un

burete.

2. Aşezaţi senzorul înapoi în recipientul de calibrare.

3. Senzorul trebuie să fie amplasat în eşantion înclinat, nu vertical. →   33,  35
 Astfel bulele de aer nu se vor prinde de ferestre.

Respectaţi următoarele:
• LED-urile senzorului sunt direcţionat spre mijlocul recipientului de calibrare.
• Distanţa minimă dintre senzor şi peretele recipientului este de 10 mm (0,4 in).
• Distanţa până la planşeul recipientului este cât mai mare posibil. Totuşi, senzorul trebuie

să fie imersat în cel puţin 10 mm (0,4 in) de fluid.

‣ Fixaţi senzorul în această poziţie (ideal cu ajutorul unui suport de laborator).
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  A0030900

 34 Poziţionarea senzorului. Dimensiuni: mm (in)

1 Direcţia fasciculului LED-urilor
2 LED-uri

Respectaţi punctele următoare în timpul calibrării:
• Punctele de calibrare trebuie să acopere intervalul de măsurare complet.
• În timpul calibrării, asiguraţi-vă că mediul este bine omogenizat (utilizaţi un amestecător

magnetic).
• Stabiliţi valorile măsurate în laborator cu maximă atenţie (calitatea măsurătorii din

laborator influenţează în mod direct precizia senzorului).
• Dozaţi cu maximă precizie volumul eşantionului şi apei de diluţie (folosiţi un cilindru

gradat).
• Prezenţa bulelor de aer pe componentele optice interferează considerabil cu rezultatul

calibrării. Din acest motiv, eliminaţi bulele de aer înaintea oricărei acţiuni de calibrare.
• Asiguraţi-vă că mediul este întotdeauna bine amestecat (omogenitate).
• Evitaţi variaţiile de temperatură în timpul calibrării.

Asiguraţi-vă că temperatura apei de diluţie şi cea a mediului sunt identice atât cât este
posibil.

• Nu schimbaţi poziţia senzorului în timpul calibrării.
• Puteţi, de asemenea, să editaţi ulterior valorile de referinţă ale calibrării la CM44x

(de ex., dacă valoarea de referinţă a măsurătorii din laborator nu se cunoaşte încă în
momentul calibrării).

Efectuarea unei calibrări:
Folosind exemplul unei calibrări în două puncte în intervalul de măsurare prevăzut
2 la 6 g/l.

1. La transmiţătorul CM44x, selectaţi o înregistrare de date liberă şi aplicaţia adecvată.

2. Aşteptaţi cel puţin 1 minut (pentru stabilizare).

3.

  A0020489

Porniţi calibrarea pentru punctul de măsurare 1 (de exemplu, 2 l (0,5 gal). Eşantion
cu o concentraţie de 6 g/l (0,05 lb/gal)).

4. Introduceţi valoarea eşantionului stabilită în laborator ca valoare de referinţă
(de exemplu,6 g/l (0,05 lb/gal)) sau editaţi valoarea mai târziu.
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5.
H O

2

  A0030902

Realizaţi o diluţie de 1:3 a eşantionului. Adăugaţi apă (4 l (1,1 gal)); în exemplu,
acest lucru rezultă în 2 g/l (0,02 lb/gal).

6. Evitaţi bulele de aer de sub senzor.

7. Calibraţi punctul de măsurare 2. Introduceţi o treime din valoarea de laborator ca
valoare de referinţă.

Calibrarea se poate efectua şi la concentraţii mai mari (mai puţin recomandat).

Criteriul stabilităţii
În timpul calibrării, valorile măsurate furnizate de senzor sunt verificate pentru a se
garanta că sunt constante. Abaterile maxime care pot apărea în valorile măsurate în
timpul unei calibrări sunt definite în criteriul de stabilitate.

Specificaţiile cuprind următoarele:
• Abaterea maximă admisă în măsurarea temperaturii
• Abaterea maximă admisă în valoarea măsurată ca procentaj %
• Intervalul de timp minim în care aceste valori trebuie păstrate

Calibrarea se reia imediat ce criteriile de stabilitate pentru valorile semnalului şi
temperatură au fost îndeplinite. Dacă aceste criterii nu sunt îndeplinite într-un interval
maxim de 5 minute, nu se efectuează nicio calibrare şi se emite un avertisment.

Criteriile de stabilitate sunt utilizate pentru monitorizarea calităţii punctelor de calibrare
individuale în decursul procesului de calibrare. Obiectivul este realizarea unei calibrări de
cea mai înaltă calitate posibilă în cel mai scurt timp posibil ţinând cont totodată de
condiţiile exterioare.

Pentru calibrări pe teren în condiţii meteorologice sau de mediu nefavorabile,
ferestrele selectate ale valorii măsurate pot fi suficient de mari, iar intervalul de timp
selectat poate fi suficient de scurt.

8.1.3  Curăţarea ciclică
Pentru curăţarea ciclică, cea mai bună opţiune este aerul comprimat. Unitatea de curăţare
este furnizată sau poate fi montată ulterior şi este ataşată la capul senzorului. Următoarele
setări sunt recomandate pentru unitatea de curăţare:

Tip de depuneri Interval de curăţare Durată de curăţare

Contaminare gravă, cu formare rapidă a depunerilor 5 minute 10 secunde

Grad redus de depuneri 10 minute 10 secunde

8.1.4  Filtrul de semnal
Senzorul este prevăzut cu o funcţie interioară de filtrare a semnalului pentru a adapta în
mod flexibil măsurătoarea la diferite cerinţe de măsurare. Măsurătorile turbidităţii pe baza
principiului luminii dispersate pot avea un raport scăzut semnal-zgomot. În plus, pot
apărea perturbaţii de la bulele de aer sau contaminare, de exemplu.

Totuşi, un nivel înalt de amortizare afectează sensibilitatea valorii măsurate necesare în
aplicaţii.
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Filtrul valorii măsurate
Sunt disponibile următoarele setări de filtrare:

Filtrul valorii măsurate Descriere

Slab Filtrare redusă, sensibilitate înaltă, reacţie rapidă la modificări (2 secunde)

Normal (implicit) Filtrare medie, timp de răspuns de 10 secunde

Puternic Filtrare puternică, sensibilitate redusă, reacţie lentă la modificări (25 de secunde)

Specialist Acest meniu este conceput pentru departamentul de service Endress+Hauser.
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9  Diagnosticarea şi depanarea

9.1  Depanare generală
La depanare, trebuie luat în calcul întregul punct de măsurare:
• Transmiţător
• Conexiunile şi cablurile electrice
• Ansamblu
• Senzor

Posibilele cauze ale erorilor din următorul tabel se referă în principal la senzor.

Problemă Verificare Măsură de remediere

Afişaj gol, nicio reacţie a
senzorului

• Tensiune de linie la transmiţător?
• Este senzorul conectat corect?
• Există depuneri pe ferestrele optice?

‣ Conectaţi tensiunea reţelei de
alimentare.

‣ Stabiliţi conexiunea corectă.
‣ Curăţaţi senzorul.

Valoare afişată prea
ridicată sau prea scăzută

• Există depuneri pe ferestrele optice?
• Este senzorul calibrat?

‣ Curăţaţi dispozitivul.
‣ Calibraţi dispozitivul.

Valoarea afişată
fluctuează foarte mult

Este corespunzătoare locaţia de
montare?

‣ Selectaţi o altă locaţie de montare.
‣ Reglaţi filtrul valorii măsurate.

Acordaţi atenţie informaţiilor privind depanarea din instrucţiunile de operare pentru
transmiţător. Verificaţi transmiţătorul, dacă este necesar.



Întreţinerea Turbimax CUS51D

40 Endress+Hauser

10  Întreţinerea
LPRECAUŢIE

Acid sau fluid
Risc de rănire, deteriorarea îmbrăcămintei şi a sistemului!
‣ Opriţi curăţarea înainte ca senzorul să fie scos din fluid.
‣ Purtaţi ochelari şi mănuşi de protecţie.
‣ Îndepărtaţi stropii de pe haine şi de pe alte obiecte.

‣ Trebuie să efectuaţi întreţinerea la intervale regulate.

Recomandăm stabilirea prealabilă a datelor de întreţinere într-un jurnal de operaţiuni.

Ciclul de întreţinere depinde în principal de următoarele:
• Sistem
• Condiţiile de instalare
• Fluidul în care are loc măsurarea

10.1  Activităţi de întreţinere
NOTÃ

Dezasamblare la capul senzorului
Senzorul poate avea scurgeri!
‣ Rotiţi numai arborele.
‣ Nu rotiţi niciodată de la capul senzorului!

10.1.1  Curăţarea senzorului
Depunerile pe senzor pot afecta rezultatele de măsurare şi pot chiar cauza defecţiuni.

‣ Pentru a asigura măsurări fiabile, curăţaţi senzorul la intervale regulate. Frecvenţa şi
intensitatea curăţării depind de fluid.

Curăţaţi senzorul:
• După cum se specifică în programul de întreţinere
• Înaintea fiecărei calibrări
• Înainte de a-l returna pentru reparaţii

Tip de depuneri Măsură de curăţare

Depuneri de calcar ‣ Imersaţi senzorul în 1-5% acid clorhidric (timp de câteva
minute).

Particule de impurităţi pe ferestrele optice ‣ Curăţaţi ferestrele optice cu o lavetă.

După curăţare:

‣ Clătiţi bine senzorul cu apă.
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11  Reparaţiile

11.1  Observaţii generale
‣ Utilizaţi numai piese de schimb de la Endress+Hauser pentru a garanta funcţionarea

sigură şi stabilă a dispozitivului.

Informaţii detaliate despre piese de schimb sunt disponibile la adresa:
www.endress.com/device-viewer

11.2  Piese de schimb
Pentru informaţii detaliate cu privire la seturile de piese de schimb, consultaţi „Instrument
de găsire piese de schimb” pe internet:

www.products.endress.com/spareparts_consumables

11.3  Returnarea
Produsul trebuie returnat dacă sunt necesare reparaţii sau o calibrare în fabrică sau dacă s-
a comandat sau a fost livrat un produs greşit. În calitate de societate certificată ISO,
precum şi conform reglementărilor legale, Endress+Hauser trebuie să urmeze anumite
proceduri privind manipularea produselor returnate care au intrat în contact cu mediul.

Pentru a asigura returnarea rapidă, sigură şi profesională a dispozitivului:

‣ Consultaţi site-ul web www.endress.com/support/return-material pentru informaţii
privind procedura şi condiţiile de returnare a dispozitivelor.

11.4  Eliminarea
Dispozitivul conţine componentele electronice. Produsul trebuie eliminat ca deşeu
electronic.

‣ Respectaţi reglementările locale.

Dacă este solicitat de Directiva 2012/19/UE privind deşeurile de echipamente electrice şi
electronice (DEEE), produsul este marcat cu simbolul ilustrat pentru a reduce eliminarea
DEEE ca deşeuri municipale nesortate. Nu eliminaţi ca deşeuri municipale nesortate
produsele care au acest marcaj. În schimb, returnaţi-le la producător în vederea eliminării
în conformitate cu condiţiile aplicabile.

http://www.endress.com/support/return-material


Accesoriile Turbimax CUS51D

42 Endress+Hauser

12  Accesoriile
În continuare, sunt prezentate cele mai importante accesorii disponibile în momentul
tipăririi acestei documentaţii.

Accesoriile enumerate sunt compatibile din punct de vedere tehnic cu produsul din
instrucţiuni.

1. Sunt posibile restricţii de combinaţii ale produselor specifice aplicaţiilor.
Asiguraţi conformitatea punctului de măsurare la aplicaţie. Aceasta este
responsabilitatea operatorului punctului de măsurare.

2. Acordaţi atenţie informaţiilor din instrucţiuni pentru toate produsele, în special
datelor tehnice.

3. Pentru accesoriile care nu sunt prezentate aici, contactaţi centrul de service sau de
vânzări.

12.1  Accesorii specifice dispozitivului

12.1.1  Ansambluri
FlowFit CUA120
• Adaptor cu flanşă pentru montarea senzorilor de turbiditate
• Configurator produs pe pagina produsului: www.endress.com/cua120

Informaţii tehnice TI096C

Flexdip CYA112
• Ansamblu de scufundare pentru apă şi ape reziduale
• Sistem de ansamblu modular pentru senzori în bazine, canale şi rezervoare deschise
• Material: PVC sau oţel inoxidabil
• Configurator produs pe pagina produsului: www.endress.com/cya112

Informații tehnice TI00432C

Cleanfit CUA451
• Ansamblu retractabil manual fabricat din oţel inoxidabil cu închidere cu supapă cu bilă

pentru senzorii de turbiditate
• Configurator produs pe pagina produsului: www.endress.com/cua451

Informaţii tehnice TI00369C

Flowfit CYA251
• Conexiune: consultaţi structura produsului
• Material: PVC-U
• Configurator produs pe pagina produsului: www.endress.com/cya251

Informaţii tehnice TI00495C

12.1.2  Cablul
Cablu de date Memosens CYK11
• Cablu prelungitor pentru senzori digitali cu protocol Memosens
• Configurator produs pe pagina produsului: www.endress.com/cyk11

Informaţii tehnice TI00118C

https://www.endress.com/de/messgeraete-fuer-die-prozesstechnik/CUA120?highlight=CUA120
http://www.endress.com/cyk11
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12.1.3  Suport
Flexdip CYH112
• Sistem de suport modular pentru senzori şi ansambluri în bazine, canale şi rezervoare

deschise
• Pentru ansambluri de apă şi ape reziduale Flexdip CYA112
• Poate fi fixat oriunde: pe sol, pe o piatră de acoperire, pe perete sau direct pe şine.
• Versiune din oţel inoxidabil
• Configurator produs pe pagina produsului: www.endress.com/cyh112

Informaţii tehnice TI00430C

12.1.4  Curăţarea cu aer comprimat
Curăţare cu aer comprimat pentru CUS51D
• Conexiune: 6 mm (0,24 in) sau 8 mm (0,31 in) (metric) sau 6,35 mm (0,25 in)
• Materiale: POM/V4A
• Consum: 50 l/min (13,2 gal/min)
• 6 mm (0,24 in) sau 8 mm (0,31 in), număr de comandă: 71110782
• 6,35 mm (0,25 in), număr de comandă: 71110783

Compresor
• Pentru curăţare cu aer comprimat
• 230 V c.a., număr comandă: 71072583
• 115 V c.a., număr comandă: 71194623

12.1.5  Cablul
Cablu de date Memosens CYK11
• Cablu prelungitor pentru senzori digitali cu protocol Memosens
• Configurator produs pe pagina produsului: www.endress.com/cyk11

Informaţii tehnice TI00118C

http://www.endress.com/cyk11
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13  Date tehnice

13.1  Intrarea

Variabila măsurată • Turbiditate
• Conţinut de solide
• Temperatură

Interval de măsurare CUS51D-**C1 Aplicaţie

Turbiditate 0,000 până la 4000 FNU
Interval de afişare până la 9999 FNU

Formazine

Conţinut de solide 0 până la 5 g/l Kaolin
Materii filtrabile

Temperatură –20 la 80 °C (–4 la 176 °F)

CUS51D-**D1 Aplicaţie

Turbiditate 0,000 până la 4000 FNU
Interval de afişare până la 9999 FNU

Formazine

Conţinut de solide 0 la 300 g/l (0 la 2,5 lb/gal)
0 până la 30%

Conţinut de solide în funcţie de
aplicaţia selectată (consultaţi lista)

Temperatură –20 la 80 °C (–4 la 176 °F)

Interval de măsurare cu conţinut de solide:

În cazul solidelor, intervalele realizabile depind foarte mult de mediile care sunt
efectiv prezente şi pot să difere de domeniile de funcţionare recomandate. Mediile
extrem de neomogene pot cauza fluctuaţii ale valorilor măsurate, restrângând astfel
intervalul de măsurare.

13.2  Alimentarea cu energie electrică

Consum de energie 24 V c.c. (-15%/+20%), 1,8 W

13.3  Caracteristicile de performanţă

Condiţii de operare de
referinţă

20 °C (68 °F), 1013 hPa (15 psi)
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Eroarea maximă măsurată Turbiditate < 2% din valoarea măsurată sau 0,1 FNU (în fiecare caz se aplică valoarea
mai mare).

Solide < 5% din valoarea măsurată sau 1% din valoarea intervalului superior (în
fiecare caz se aplică valoarea mai mare); se aplică la senzori care sunt
calibraţi pentru intervalul de măsurare observat.

Eroarea de măsurare cuprinde toate inexactităţile lanţului de măsurare (senzor şi
transmiţător). Cu toate acestea, nu include inexactitatea materialului de referinţă
utilizat pentru calibrare.

În cazul substanţelor solide, erorile de măsurare realizabile depind foarte mult de
fluidele care sunt efectiv prezente şi pot să difere de valorile specificate. Un mediu
extrem de neomogen determină fluctuaţii ale valorii măsurate şi mărirea erorii de
măsurare.

Repetabilitate < 0,2% din valoare

Calibrare din fabrică FNU şi NTU în conformitate cu tabelul de aplicaţii

Standard: 3 puncte

Abatere Funcţionând pe bază de comenzi electronice, în general senzorul nu prezintă abateri.

Limite de detecţie Aplicaţie Interval de măsurare Limită de detectare

Formazine 0 până la 50 FNU 0,006 FNU

0 până la 4000 FNU 0,4 FNU

Kaolin 0 până la 5000 mg/l 0,85 mg/l

13.4  Mediul

Interval de temperatură
ambiantă

–20 la 60 °C (–4 la 140 °F)

Temperatură de depozitare –20 la 70 °C (–4 la 158 °F)

Umiditate relativă Umiditate de 0 la 100 %

Înălţimea de operare Maximum 3 000 m (9 842,5 ft)

Depunerile Grad de depuneri 2 (micro mediu)

Condiţii ambiante • Pentru utilizarea în spaţii interioare şi exterioare
• Pentru utilizarea în medii umede

Pentru funcţionarea continuă sub apă →   16

Grad de protecţie • IP 68 (coloană de apă de 1,83 m (6 ft) în interval de 24 de ore)
• IP 66
• Tip 6P
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Compatibilitatea
electromagnetică (CEM)

Emisii de interferenţă şi imunitate la interferenţe conform:
• EN 61326-1:2013
• EN 61326-2-3:2013
• NAMUR NE21: 2012

13.5  Procesul

Intervalul de temperatură
de proces

–5 la 50 °C (23 la 122 °F)

Până la 80 °C (176 °F) pentru o scurtă perioadă de timp (1 h)

Intervalul de presiune de
proces

0,5 la 10 bar (7,3 la 145 psi) (abs.)

Curăţarea cu aer comprimat
Presiune: 1,5 la 2 bar (21,8 la 29 psi)

Debitul minim Nu este obligatoriu un debit minim.

În cazul solidelor, care au tendinţa de a forma depuneri, asiguraţi-vă că se efectuează
o amestecare suficientă.

13.6  Construcţia mecanică

Dimensiunile → Secţiune „Instalare”

Greutatea Aprox. 0,7 kg (1,5 lb)fără cablu

Materialele Senzor Oţel inoxidabil 1.4404 (AISI 316 L)
Oţel inoxidabil 1.4571 (AISI 316 Ti)

Ferestre optice Safir
Inele O EPDM

Conexiunile de proces G1 şi NPT ¾'

Curăţarea cu aer comprimat
6 mm (0,24 in) sau 8 mm (0,31 in) sau 6,35 mm (0,25 in) (¼")
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